
Silver Linings – Pat & Tiffany 

PAT: Te voy a pedir un bol de cereales.  

MESERA: Bueno. 

TIFFANY: Yo un té.  

MESERA: Ahí vuelvo.  

PAT: Estas linda. 

TIFFANY: Gracias.  

MESERA: Cereales, un poco de leche. Y tu té.  

TIFFANY: Gracias.  

PAT: ¿Queres? 

TIFFANY: ¿Por qué pediste cereales? 

PAT: ¿Por qué pediste un té? 

TIFFANY: Porque vos pediste cereales. 

PAT: Pedí cereales porque no quiero que pienses que esto es una cita. 

TIFFANY: Puede ser una cita aunque pidas cereales.  

PAT: No es una cita. ¿Cómo están tus cosas? ¿El baile? 

TIFFANY: Bien. ¿Cómo va tu perimetral? 

PAT: No creo que mi perimetral forme parte de “mis cosas”, volver con Nikki si y eso esta 

yendo muy bien. Excepto por un pequeño incidente que tuve con el psiquiatra. 



TIFFANY: ¿El incidente de las pesas? 

PAT: No, ese fue en la casa de mis papas. Me gustaría poder contarle todo a Nikki en una carta, 

que sepa que fue algo menor que puedo explicar, mostrarle que no estoy descontrolado y que de 

hecho estoy muy bien.  

TIFFANY: Yo puedo darle la carta a Nikki. A veces la veo en lo de mi hermana.  

PAT: Seria increíble si pudieras darle mi carta. 

TIFFANY: Verónica no se puede enterar, no le copa hacer cosas ilegales y esto definitivamente 

es ilegal.  

PAT: Pero ¿Lo vas a hacer? 

TIFFANY: Debería tener mucho cuidado. No estoy bien con mi familia, no desde que me 

echaron del trabajo. 

PAT: ¿Por qué te echaron?  

TIFFANY: Porque tuve sexo con todos mis compañeros.  

PAT: ¿Todos? 

TIFFANY: Después de la muerte de Tommy estuve muy deprimida. Fue mucha gente.  

PAT: No tenemos que hablar si no queres.  

TIFFANY: Gracias.  

PAT: ¿Cuántos?  

TIFFANY: Once.  



PAT: Wow.  

TIFFANY: Si. 

PAT: No vamos a seguir hablando de esto.  

TIFFANY: Esta bien.  

PAT: ¿Puedo hacerte una ultima pregunta? ¿Hubo alguna mujer?  

TIFFANY: Si. 

PAT: ¿Cómo fue?  

TIFFANY: Salvaje.  

PAT: Dios mío. ¿Cómo fue? Con una mujer mayor o una profesora que te quiso seducir… 

TIFFANY: ¿Que me obligo a sentarme arriba y hacer cosas? Si. 

PAT: ¿Qué? ¿Te sentaste arriba? ¿Te obligo a hacer cosas? Increíble. A Nikki no le gustaba 

cuando hablaba así, me hacía sentir culpable. Deberíamos cambiar de tema.   

TIFFANY: No me molesta. La gente se empezó a pelear en el estacionamiento, en el baño. 

Entonces mi jefe me culpo de todo, así que lo denuncie por acoso y me despidieron. Me 

mandaron a mi casa y me dieron medicamentos.  

PAT: Te entiendo. La canción que sonaba cuando encontré a mi esposa con el profesor de 

historia… 

TIFFANY: Si, me entere.  



PAT: Era la canción de nuestro casamiento y cuando la escucho tengo ataques de ira. A veces la 

escucho cuando no esta sonando.  

TIFFANY: ¿En serio?  

PAT: Si. Así que me dan varios medicamentos, me da un poco de vergüenza tener que tomarlos. 

Así que te entiendo.  

TIFFANY: Me entendes.  

PAT: Necesito una estrategia.  

TIFFANY: Yo también.  

PAT: Volvamos a la carta. ¿Y si le das la carta a Nikki cuando Verónica vaya al baño? 

TIFFANY: Si, eso puede funcionar. Me encanta.  

PAT: Tengo que ir a casa y escribir la carta.  

TIFFANY: ¿No podés esperar a que termine mi té?  

PAT: ¿Qué?  

TIFFANY: ¿Puedo terminarme el té? 

PAT: ¿Verónica le conto a Nikki de nuestra cena? ¿Por qué? ¿Fue una prueba?  

TIFFANY: Me parece que sí.  

PAT: Lo sabía, era una prueba. ¿Cómo crees que me fue?  

TIFFANY: Bien, dijo que en general sos un buen tipo.  

PAT: ¿En general? ¿Hay una parte de mí que no es un buen tipo? 



TIFFANY: No, dijo que eras un buen tipo, pero bueno… 

PAT: ¿Qué?  

TIFFANY: Nada, tu manera de ser.  

PAT: ¿Cómo mi “manera de ser? ¿Qué significa? 

TIFFANY: Nada, sos como yo.  

PAT: ¿Cómo vos? Espero que no le haya dicho eso a Nikki. 

TIFFANY: ¿Por qué?  

PAT: Porque no está bueno que nos comparen, a Nikki no le va a gustar. Sobre todo después de 

lo que me contaste.  

TIFFANY: Vos crees que estoy mas loca que vos.  

PAT: Y… Bueno, somos diferentes.  

TIFFANY: No lo puedo creer, me mataste. ¿Sabes qué? Olvidate de la carta, olvídate toda esta 

conversación. Hubiera sido una locura porque yo estoy mucho más loca que vos.  

PAT: Bajo la voz.  

TIFFANY: ¡Yo soy la puta loca con un esposo muerto! ¿Eso pensas? Hijo de puta. 

PAT: Callate.   

TIFFANY: ¿Por qué no cerras vos el orto? 

PAT: No, para. ¡Tiffany! 

 


